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B é t s. / F r a n t z i a Ország* 

; Ó Ts.K. Felsége méltóztatott az Esz* P a r i s , Oct. SOkán. Gróf L a F e r -
tergomi Fő Tiszt. Fö Káptalanban Mgs r o n a y s (*? Sz. Székhez kinevezett Kil
es Fő Tisztelendő Ü r m e n y i Péter Urat, vet) és R a y n e v a l Úr (a' Bétsi Udvar-
Corizi Felszentelt Püspököt, Nagy Pré- hoz kinevezett Követ) mind ketten Páris-
postá; Fö Tiszt. R o l l ár István 0 Ngát, ban vannak. Ez előtt ötödnappal a' Ki-
Tribucini 5 Felszentelt Püspököt, Lector rálynál magános-audienlzián voltak. Ah-
Kánonokká; Fö Tiszt. J o r d á n s z k y ban —r- hogy ezen két Urak a' Főváros-
Elek Urat Kántor Kánonokká, Fő Tiszt, ba hívattattak, és Követségeknek helyé-
S z i l y Ferentz Urat Custos Kánonok- re elutazni nem sietnek, sokan elöje-
ká; továbbá Fő Tiszt. S z a b ó Pál Urat lét keresik és látják a' rövid idő alattle-
Sz. György Prépostjává és egyszersmind jendö Minister Változásnak. 
Cathedralis Fö Esperestté; Fő Tiszt. t A' C o n s t i t u t i o n n é l ezt írja: 
S z t a n k o v i t s Antal Urat Honti Fő Es- „Úgy halljuk, hogy Hertzeg P o l i g -
pereslté, és Fö Titzt. A d a m k o v i c s n a c minekutánna meggyőződött felőle, 
Mihály Urat Barsi Fö Esperestté kegyel* hogy ollyan emberekkel mint B o u r -
mesen kinevezni. - d o n n a y e és B o u r m o n t Urak, le-' 

' - * hetetlenseg együtt igazgatni, kéri a'Ki
rályt, hogy ezt a' két Ministert küldje 

Ezen hónap 2-dikán ment véghez, el. cA' G a z e t te ezt hazugságnak ál-
ilt Bétsben a' régibb Országos Adóssá- lítja>. 
gokról szólló 's papíros-pénz interesű Ugyan azon Újságíevél Oct. 27-ké-
Státüs Obligatióknak 65-dikszeri Sorsvo- ről írja: „Hertzeg S o u t z o é s E y n a r d 
nása, az 1818-dikban Mártz. 21 dikén Ür több napok olta Parisban vannak,' 
költ Pátens értelme szerént. Ezen 65-dik mcghatalmazlatva a' Görög Országlószék-
Szakaszban (Seriesben) a' következendő tői, egy Köllsönnek szerzésére, és Orosz 
számú 2 1 / 2 proCenles Bankó Obiiga- *s Frantzia Országok kezessége alatt,fel-
tiók foglaltatnak bé, úgymint nz 56,307-' vételére. A ' tőke költsön Interesscinek 
töl — az 57,591-ig, mellyek öszveség- pontos fizetésére tellyes bátorságot ad-
gel 993,764 for. álló lökepénzt lesznek, nak, és arra, a' mint halljuk, 'Görög 
A' kivont Seriesben előforduló egyes Ob- Országnak ingó jövedelmeit lekötik, 
Hgatiók Számjai, külön lajstromban ki mellyek ezen summát már is ha/adják, 
fognak adatni. Minthogy a' Frantzia Országlószék nem 
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átl többé,Segítség-pénzt, a' hét Görög 
Meghatalmazottak, Frantzia Országtól 
egynehány száz ezernyi Francot kérnek 
ideig óráig való és utolsó segedelem 

, képpen. 
"Ezen lárgyra nézve, Gróf L a b o r -

d e (tagja a' Követek Házának) egy le
velet írt a' C o n s t i t u t i pn n eíhez Oct. 
28-hán, mellynek foglalatja ide megy ki : 
.,Azon tzikkely, mellyet az Úr tegnap 
közönségessé telt a' Görög Ország ré
széről kértt utolsó segedelemről, arra 
indított engemet, hogy ezen dolognak 
járnék végére —'s eleven . fájdalommal 
kellett megértenem 1) hogy Görög Or
szágnak. Meghatalmazottjai igazán egy 
sürgető és . utolsó segedelemért esedez
nek a' Frantzia Országlószéknél, eleibe 
terjesztvén , hogy az Igazgatásnak min
den ágai a' pénz nemléte miatt hanyat
lóban vannak; és az abból származható 
rendellenséget''s zavarodást könnyen 
arra használhatják Görög Országnak bel
ső és külső ellenségei, hogy szerentsé-
sen ki vitt megszabaditlatását hijjában^ 
valóvá tegyék. 2 ) hogy ezen Biztosok
nak többszöri könyörgéseik semmit sem 
használván , a' múlt Vasárnapi vagy Hét
fői .Minis teri gyűlésben a1 Segedelem ke
reken és végképpen megtagadtatott, 3) 
hogy egyik a' Biztosok közzűl, kétség
be esvén a1 Segedelemnek megnyerheté-
séröl, ajánlást teve az Országlószéknek, 
hogy a! kívántató Summának felét ökész 
lesz kitsinálni, ha az Országlószék á'má
sik felét megadja. De vezen nemes aján
lás is viszsza títasíttatott, és elvégezte
tett, hogy semmit sem adnak. 4) hogy 
ezen megtagadásnak következésében , 
E y n a r d Úr, az egyik Meghatalmazott, 
legottan magára vállalta az egész Sege
delem küldést Görög Ország számára, . 
egyedül azt kérvén, hogy annak clvivó-
s^re egy Királyi hajó rendeltetnék ki. 
En merem állítani, hogy mind ez való

saggal így van, és nem tarlók tőle,hogy 
megtzáfoltassam a' jMinister által, a' kit 
ezen dolog illet.— E' lenne háta' Nem
zetek annyi aggódásainak és a'.Frantzia 
Király nemes közbejárúlásának gyümöl-
tse ! ;Abban a' pillantásban, mellyben fá
radságainknak. , áldozatinknakés remény
ségünknek gyümöltseit aratni véltük, 
megfoszt bennünket mindentől egy ir
galmatlan kémélniszeretés , és annak a' 
Nemzetnek , a' ki szabadulását és idves-
ségét nékünk köszöni, elesmerését két
ségbe hozza vagy legalább próbára ve
ti. Bizonyára megtsalatkoznak , a' kik 
azt gondolják, hogy e*féle kéméilések 
által a' Követek házának kedvét találják. 
Mit fog Frantzia Ország gondolni, ha 
m i , minekutánna 40—50 milliomot egy 
nemes tzélra kiadtunk, és minekutánna 
azt a' szerentsétlen Nemzetet vérünkéi 
és kintsünkel ellenségeinek igája alól ki
szabadítottuk , —- ném akarjuk egy két 
száz ezer Frankkal tulajdon munkánkai 
tökélletességre hajtani? 

T o u l o n Oct. 19-kén. A' kikötőben 
fekvő Bombahajóknak Vezéreihez paran
tsolát jött, hogy a' Bombákat,a' Hajók
ról lerakatván az Artilleria-tárjába hor
dassák. Egyébaránt a' hajók nem szedik 
le vitorláikat, és a' mint látszik addig 
is, míg a' jövő tavaszszal A l g í r n a k lö
völdözésére, kiindulnának, az Algírnál 
álló Hajóssereghez .eleséget fognak idő
ről időre hordani. — A' hajóslegények
nek, kik szolgalatjuknak éveit kitöltöt
ték, névsorát kéri a' Ministerium, mi
vel őket el akarja botsátani. Ez az eh 
botsátás arra mutat, hogy béke időket 
reményihetünk. 

, N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n , Oct 28-dikán. Hertzeg 
W e l l i n g t o n , a' ki (mint az úgy ne
vezett üt K i k ö t ő k n e k K o r m á n y o -



s ó j a y a' napokban ' é g y útat tett vala 
a' 'tengerpartoknál,viszsza tért London
ba és Oct. 25-kén elsőben a' Frantzia Kö
vettél y artnakutánna több Tiszti társaival 
íioszszas Conférentziákat tartott. — A' 
M é x i k ö i Bányáknak dolgoztatására ösz
ve állott Londoni Társaságot nagy ag
gódásba ejtette a' Spanyol Expeditio, ,'s 
félelmének jelentésére követséget küldött 
a' Külsö-Minislerhez, a'-ki azt a' meg
nyugtató választ adta nékiek, hogy akár
mi légyen a' Spanyol* Expeditionak kö
vetkezése, a' Britanniai sajátot mind a' 
két fél (mind a' Spanyolok, mind a' Me
xikóiak) respektálni fogja. 

A' M o r n i n g - A d v e r t i se r Oct. 
26-káról ezt irja: „Jelentettük néhány 
napokkal ez előtt, hogy H u s k i s s o n 
Ur (a' kinek tavaly, felre értvén Hg 
W e l l i n g t o n egy hozzája írott leve 
lét, akaratja ellen kikellett lépni a' Mi-" 
nisterségböl) hihetően ismét be fog lép
ni a' Kabinélbe. Most már, mint bizo
nyost írjuk , hogy r-z alkudozások, mel
lyek az Igazgató, zék kormányán ülö ér
demes Hertzeg és a' hajdani Kereskedé
si Minister között, főképpen- Marquis 
H e r t f o r d állal, vitettetlek, mind a' 
két részre nézve megelégítőícg elvégez
tettek. H u s k i s s o n Ur a' Parlament 
megnyilíatása előtt ismét belép a' Kabi-
nélbe." Hertzeg Wellington érzi, hogy 
nála nélkül el nem lehet, és az alkudo
zásokat ö kezdette, nem Huskisson Ur." 
— A 1 Sun (hasonlóan V ig h-Ujság) re
ményű, hogy Huskisson Úrral, némelly 
barátjai.is bé fognak lépni a' Ministeri-
urnba', a- kik esmérelok és liberális gon
dolkozások által a'Kabinélnek több erőt 
és állandóságot adnak. A' S t a n d a r d is-
tföfö Thory-Újság) igen hihetően látja 
ö' H u s k i s s o n Úr bé léptét,, do na-
nagyoh boszszankodik rajta. 

Ö r o's z O r s z á g . ' 

" Sz. P é t e r v á r t Oct. 20 kán. P«. o-
d o f i n i k i n Úr, a' Külső Ministerium 
Asiai Osztályának Directora a' Sz. Nevs-
ky Sándor Rendjének vilézz'évé; nevéig 
tetett. - ' • 

>Dr. M e y e r (egy azon Tudósok 
közzűl, kiket a' Pétervári Akadémia a' 
K a u k a z u s T a elküldött,' hogy Gene
rális E m á n u e l Seregének oltalma alatt, 
mint Füvészek és Mineralogusok az edr 
dig esméretlenhegyeket és bértzeket-vis-
galják meg) Sept. 14-kérŐl Grosnajaból 
íróit leveleben jelenti, hogy mivel a' 
T s e n t s e n t z e k , kik 2 esztendő ólta 
tsendességben voltak, újra fegyvert fog
tak, tudományos tzélű útjai gátoltatnak. 
Két m.földnél meszszebb a' vártól (Gros-
najától) távozni nem bátorkodik, és még 
ekkor is 200 gyalog és 50 Kozák Kísé
rőket kéntelen a' Generálistól maga in ol-
lé kérni. Azon a' tájékon igen sok me
leg forrás találtatik, 87 gradusnyi hevü, 
a' 100 ré&zü Scala szérént, (a'mellyben 
t. i. a' köz a' jégpont és a' forró víz he
ve között 100 részre osztalik); és-még 
a' 60 ° melegű vizekben növevényeket 
(nevezetesen egy fajját az U l v á n a k ) 
látni lehetett, ámbár a'kövek, mellyek-
böl a'plánta kinőtt, ollyan forrók vol
tak, hogy szinté lehetetlen volt kézzel 
hozzájök'érni. —-^Generális Emánuel 
most egy nagy Expediliot készül a' Tsen-
tsentzeknek megzabolázására tenni. 

Kapitány L ü t k e , a' ki az utolsó 
4 esztendők alatt, 1826—1829, a' föl
det körűlhajókázta a' Sz. A n n a Rend
jének másodrangú tzímjelcivermegtisz-
tellelett. 

Odossa , 'Oc t . 14 kén. A' mull Va
sárnap (Oct, ll-kért) mcgoszlallaloü a-' 
Kordon, melly eddig bennünket a' bi
rodalom bclsö részeitől elrekesztett, és 



a1 szabad jövés menés valahára' ismét 
helyre-állíttatott. A' Fö Kormányozó ki
hirdettette, hogy senkinek sem szabad 
vétkül tulajdonítani, ha a' törvényszé
kektől kiszabolt határ időkre Ca' Pestis 
léte alatO Bírái előtt meg nem jelent. 

L e n g y e l O r s z á g . 

V a r s ó , Oct. 29-kén. Ó Fge a'Tsá
szár , a' Persiai birodalom K a j m a k a i a -
j á t A b b a 1 K a s s i m Urat, és a' Per
siai Fő hadi. Vezért M o h a m m e d C h á n t 
méltóztatott a' Lengyel Fej-ér S a s Vit. 
Pienddel megajándékozni. 

o r o k O r s z á g . 

K on s t á n t z in á p o ly Oct. 4-kén» 
Egy különös történet adta elő magát it
ten a' napokban, mellyen a'tsudálkozás 
és a' benne való megütközés, közönsé
ges. Egy Görög, A r gi r o p u l o nevű, 
(ugyan az a' ki több esztendőkkel ez 
előtt B e r l inben követségben volt) ki 
neveztetik azon Követséghez, mellyet a' 
Szultán Pétervárába küld, első Tolmáts-
tsá ,• 's egyszersmind a' Szultán szemé
lyesen magához hívatván, megromlado
zott pénzbeli környülállásait tetemes aján
dékokkal megjavítja. — Ez az ember , 
a' kinek, sorsának illy kedvező fordulá
sához minden felöl szerentsét kívántak, 
kevés napokkal ez előtt, hirtelen s egész 
famíliájával és minden Atyjafiaival együtt 
— eltűnt, a' nélkül, hogy valaki tudná, 
hová és miképpen szökött el. Szökésé
nek okát és módját ki egy- ki más-féle
képpen találgatja. Leghihetőbbnék lát
szik azomban,hogy ez a' hajlott idejű és 
félelmes szívű ember nem látott más mó
dot a' titkos elszökésnél a' tolmátsihíva-
taltól való megmenekedésre, mellyet ma
gára vállalni nem akart,, de idegenségét 
kinyilatkosilatni nem merte, attól félvén, 

hogy nagy kedvetlenségbe fog . esni a'( 
Portánál, mellynek következéseit elvár
ni nem lenne bátorságos. 

E g y i p t o m . A l e x a n d r i a Aug. 
50-kán. I b r a h i m Basa tegnap előtt 
yiszszaűtazott Kairóba. Ilt léte alatt sok 
javításokat tétetett a' Városi Politziánál 
és a' Hajós seregnél. Minden Óttomán 
Hajós Kapitányok elbotsáttattak, és he
lyekbe líjak és ollyanok állíttattak, kik 
a' Tengeri Oskolában tanultak. — Inge-
n ieur 'Husse in A g a bé utazta a' ten
ger-partokon fekvő várakat egészen a' 
Syriai határig, hogy az Erősségeknek 
mibenlétét megtekintené. — Egy Fran
tzia Fregát, a' C o n s t a n c e nevű, hol
nap indul Navarinba. Ennek a' Kapi
tánya F l e u r y Úr ditsekedhetik azzal 
a' szerentsével, hogy Ó Mga a' V i c e 
K i r á l y és I b r a h i m Basa meglátogat
ták, és katonai pompás fogadtatásokkal 
való megelégedéseknek jeléül) egy x drá
ga karddal megajándékozták. Ugyan ezen 
alkalmatossággal a' Vice Király a' Tisz
ti karnak Mokka-kávét, a' köz legény
ségnek pedig 15,000 Piastert adatott aján
dékba; szóval is ditsérvén a' nagy " o n * . 
tosságot, mellyel minden hadi és tengeri 
Manővereket tellyesítettek. 

P o r t u g a l l i a. 

L i s b o n a Oct. 14-kén. A' Spanyol 
Követ d 'A c o s t a y M o n t é a l e g r e U r 
ma nyújtotta bé Ő Fgének a' Oueluz. i 
Palotában, Meghívólevelét, mellyben 0 
Katholikus Fgének Követjévé a' Lisbo-
nai Udvarnál meghatalmaztatik. A' t̂ e-
rimoniának látására sok-élökelö lakosai 
a' fö városnak kimentek Oueluzba. 

v A' Pestisről való h í r , melly az Or
szágnak némelly részeiben, nevezetesen 
A1 m a d a körül , nagyon Uralkodó vál
tozó hideglelésből eredt, az Udva r " 
ú j s á g b a n megrzáfoltatik. 
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.;- M o l d v a i é s £ ;Q l.áh ország.• 

' • \ • - B u k a r e s t,' .Oct. '25-kán. A' meg-
kötött Békességnek következésében pa-
rantsolatpk jöttek Drinápolyból az itt 
lévő Orosz Vezérekhez az ellenségeske
désnek tellyes megszüptetésere. A* mint 
látszik, nem kevés számú Orosz seregek 
fognak a' Fejedelemségben telelni, kik
nek a' Kerületekbe való felosztásáról ter 
vödnek a' rendelések. —•. Gen. Z e l t u * 
s c h i n , a' két Fejedelemségben' Díván-
nak Elölülője tegnap éjjel ki multa 'Vi
lágból , helyébe Gen. Kis se le ff va
gyon Elölülővé ki neve2ve. 

J a s s y Oct. 24-kén. A' Pestis Mold
vának némelly kerületeiben ismét erőt 
vett, úgy hogy .naponként 50—50 em
bert is el viszen. De minthogy tegnap
előtt igen kemény hideg állott bé ná
lunk, és hó is esett: reményijük, hogy 

a' jólíori hideg nem kevéssé fogja se
gíteni a' Pestis elharapodzásának terje
dését. 

. T." * D á ri i a. 

A' Görögök gyámolítására Dániában 
öszveállott Társaság széljel akar oszlani, 
mihelyt. E y n a r d Úrtól megérkezik a' 
tudósítás, hogy az .utoljára hozzá kül
dölt 1050 Frankot Vette. Az egész sege
delem, mellyet a' Társaság öszveszedelt, 
és elküldött 7000 tallérra megy. 

Oct. 14-dikén és 15-dikén kegyet
lenszélvész dühösködött, majd az egész 
Országban, melly kemény hideggel és 
hózúzmarázzaT végződött, Áz ez által 
okozott kár annyival nagyobb, mivel a' 
h ó . sok helyeken J u 11 a n d b a n és má
sutt is , a' takarítani való gabonát kinn 
á' mezőn érte, és ott rajta olvadván el, 
megrontotta. 

;-s?í;é m e-t O r s z á g. 

. Ó Fge. a' Saxoniai Király, utazásá
b ó l , a' mellyre Oct. 17-dikén kiindult 
L a ü z i t z b a , Oct. r 22-kén ismét VJSZ-

szatért Drezdába. Útjában, midőn Z i t -
t a ü városánál jöne.Ó Fge, meglátogat
ta H e r r n h u t faluját, és ott a'Herrn-
jiulereknék templomában jelenvolt egy
nehány, egyházi Énekek éneklésén. 

A' Vürtembergi Király, Oct.2f)-kan 
költ Rendelésében, meghívja az Ország-
Rendéit Stuttgartba Jan. 15-kére 1850. 
Mind két Ház tagjainak, legalább is egy 
nappal az előtt meg kell- jelenni a' Fő 
városban. 

C o n ' s t a n t i n Nagy Hertzeg Ocí. 
'51-kén Frankfurtba érkezett. Rövid ott 
mulalása után szándékozik a' Nagy Her
tzeg Varsóba haza térni hitvesével L o -
v i t z Hertzegnével együtt, a' ki már ré
gebben Frankfurtban van. 

N o r i m b e r g ában, amaz szomo
rú sorsa által egész Német Országban 
esmerctessé lett ifjú H a u s e r G á s 
p á r *) a' kit Norimberga városa már 

*) Tavaly őszszel megjelenik egy Kapi
tánynál JNorimbergában egy ifjú, kezében 
égy levelet tartván, melly -a Kapitányhoz 
szóllott. A' levelet megolvasván a' Kapitány 
kérdi tőle , kinek hívják ?• — nem ludjaj ho
vá való ? —nem tudja y miért jött ? nem tud
ja. Az ifjú sáppadl fejérségű '3 szelíd ábrá
zatú Vala,1 beszélni roszszúl és akadozva tu
solt, feleletéi képzelhetetlen tudatlanságot 
árultak e l , de a' mii még is nyilván megle-

'hetétl az ostobaságtól kidömbözletni. Ez az: 
ifjú, a' szóban íorgó H a u s e r G á s p á r 
Volt, a' kiről á'levélben a' volt írva, Hogy 
nagy hajlandósága lévén a Iladiélclhcz, a' 



esztendőnél;' lefolyása ólta hű ápolása alá 
vévén, egész ifjúságának elvesztését az
zal igyekszik néki kipótolni, hogy Pal
lérozott férjfiúvá5 nevelteti, most újabban 
— hihetően ugyan azoktól, a' kik ötet 
kitsiny gyermekségétöl-fogva üldözték — 
áldozatra kerestetett. 0et.l7-kén délelőtt 
egy magát békormozott gazember meg
támadta szegényt tulajdon lakó házában 
és többszöri agybaütések által földre ver
te. — Délben vették észre először a' Ház
nál, hogy nintsen sehol, és keresésére 
indulván vér-nyomokra akadtak, mel
lyek >y ház pintzéjébe, vezettek,' a' hol 
Ti a u s e r • lélektelen találtatott. Az egész 

'következő éjjelt eszméletlen állapotban 
töltölte, és tsupán azon könyörgött for-

Kapitány által kivan a' katonák közzé felvé-
t'iMni. — Ö (a' mint későbben elő tudta ad
ni) egysetét szobában, a' zárt falak között 
neveltetett feU ' Őrizője egy barna ember, 
durván és keményen bánt vele,, a' minek 
nyomai .testén akkor is látszottak. Kukkan-
nia sem volt szabad, és ha unalmában egyet 
talált kiáltani vagy szóllani: bizonyos volt 
a' kegyetlen vereség; Élelme kenyér és víz 
volt (a honnan a' főtt ételtől moslris idegen) 
mellyet naponként hozzá vitt az Őrizője, a' 
ki mindenkor halkal és gondos vigyázattal 
nyitotta ki az ajtó zárját, 's hasonló tsen-
desen zárta bé elmenetelekor. Későbben vitt 
néki holmi gyermek játékot, de mindég meg
hagyta, hogy lármát véle ne tsináljori. így 
nevekedett tel.a' szánakozásra méltó árva 15 
esztendős koráig , a' nélkül^ hogy valaha 
nap világot látott volna. Azt ugyan mondta 
néki az Őrizője; hogy ő rajtok kettőjükön 
kivűl, vannak még mások is a' világon, és 
ígérte néki, hogy majd egyszer kiviszi őtet 
hozzájokjde ő nem vágyott ki, mert félt., 
bogy majd azok is, mint a' Nevelője, útik 
verik. Néha néha mesélt előtte ez az ember, 
holmi törteneleket ós Ó Testamentomi Histó
riákat, de a' mellyekből igen keveset tudott 
megérteni és megtartani Egyszer bemógyen 
ÍI !Névelője hozzá egy új ruhával, és felöl
töztetvén , kiviszi, kotsira űltoti 03 elútaíik 

ró hideglelése közben, hogy űzzék el tő
le a' fekete embert a' ki ötet meg akar
ja ölni. Vasárnap úgy látszott, hogy vett 
sebeibe meg kell halnia; de későbben 
valamivel jobban lett 's/ van reménység 
élete megtarthátásához. A' Politzia ré
széről a' Városban . mindent elkövetnek 
á' gonosztévőnek felfedezésére, a' kinek 
méltán kívánatos elfogattatása hihetően 
világosságot fogna adni ennek a' neveze
tes fiatal embernek ritka és a' maga ne
mében egyetlen egy történeteiről. 

E r d é l y O r s z á g . 

N. E n y e d Oct. 10-kén. A' Ns. N. 
Enyedi ileform. Eelhlenianum Kollé-

vele egy Úrhoz , h' ki őtet ezentúl nevelni 
fogja (a' mint mondta néki az Őrizője)'s egy 
levelet nyomván kezébe egy Ház Udvarán, 
magánosan oít hagyja — t. i. a' Kapitánynál. 
— A' Város felfogta ügyét az árvának. A» 
Őrizőjévé! tégelvo ite]lett néki beszcíleni, 
mert az elsőbb napokban mindég tudakozta 

-„hová lett a' T e ? - ' — Hogy -egy illyen a* 
világtól tükéiletes elzárattatásban nevekedett 
ifjúnak minden sietett a' meglátására, lehet 
elgondolni. A' férjfi és Aszszony között való 
külömbségről semmit sem tudott, és azt hit
te, hogy tsak a' ruhaviselet külömbözlöli 
meg ő k e t egymástól. Tudni vágyása és ta
nulni szerelése kisiégitheletlen volt, azért »9 
a' millyen nagyon hátra maradt az esmérelek" 
ben, éppen oíiyan nagyon buzgó K azoknak 

• megszerzésében. Tanítói igen dítsérik. Elein
te tsak bámult mindenre, és az ajándékok
hoz, mellyeket látogatói vittek, 'hoziája* 
sem nyúlt. A' világosságnak és a' fejér szín
nek különösen.Örült és mikor legelsőbon egy 
virágos kertbe- vazették / szív-e!f'ogódva kö"" 
tiyezett és sírt-őrűmébeii • 

Azt> nem ie-hotett tőle ki tudni, bogV 
merről - éVniiisodn tájékokon keresztül hozta 
a' NerelŐjo »' varosba. - Sokkal újabb_ volt 
előtte a' világ, 63 tsu;lálatosabbak mindéi) 
tárgyak, mint sem valamit a' látott .dolgo* 
közzül ehnéjóbaa megtarthatott volna. 



fkomban tanuló számosÍf}áíágn&hf-.ezen- P é t e r f y L á s z l ó Ur,, mindjárt el is 
Kollégyomi Esztendeje kezdetével, két foglalván, egv szép Beszédét tartott az 
igen nevezetes napja volt: mellyek köz- Ifjúsághoz a' Ref. Mélt.„Erdélyi Fö Con
sul az. egyik szépen, és boldogító re- sistoriumnak, a' Fö és V. Curátor Urak-
mé:nységgel_ jött fel; a' másik pedig, mi- nak Hazájában való viszsza hozalását 
nekutánna jóltévö súgárit az egész Ifjú- megköszönte; — továbbá hathatósán' eiő-
ságra. sokáig szórta^volna, megillelöleg adta -Felséges Urunknak szélesen kiter-
mentle. — Ugyan is Sept. 26-dikára ha- jedo Birodalmaiban a' Tudományosság' 
tároztaiván, S. Patakról , a' Ref Mélt. elő mozdítására véghez vitt sok rendbé-
Erdélyi Fö Gonsistoriumtóla'néhai Prof. li .Atyai gondolkodását; a' Felséges A u s -
K e r e s z t e s I s t v á n Úr halála által triai Fő Hertzegeknek 'személlyek sze-
üresen maradott Tanítói-szék' betöltésé- rént a' 'udömányokban való jártasságo-
re a' N . Envcdi Kollégyomhoz által íé- hat, 's buzdította az Ifjúságot mind ezen 
letett nagy Érdemű Férjíi T T . Pé ter - Virtosok' háládatos megesmérésére; — 
f y L á s z l ó Úr' hivatalába való béikía- végre pedig ProfessorTársai szeretetek', 
íásá — a' meg nevezett napra mindenün- 's barátságokba ajánlottamagát. — Meify_ 
nen egybe gyűlt számos Hallgatók dí- Beszédjét Rect. Prof. TT. K ő t e l e s S á-
szcs jelenlétében, az Ifjűságnak igen szép m u e l Ú r , egy hasonló szép Beszéddel 
mu'sikája, és Kar-éneke után, a' Kollé- viszszonozta. — Ezeket berekesztették 
gyom' Nótáriusa által fel olvastatott el- utoljára a' Kollégyomban az Ifjúságnak 
sőhhen a' Ref. Mélt. Erdélyi Fö Consis- G. B e t h l e n I m r e Úr Ő Extzellentziá-. 
tórium' ki nevező Rendelése, melly meg j a , és T T . P é t e r f y L á s z l ó é r t való 
lévén G. B e t hl e n l m r e Úr Ő Extzel- „ É l l y e n " kiáltásai. — Azután a' Hail-
Ientziája, mint a' Ns Kollégyom fő In- gatók közzű l sokan, a' TT. Prof. Urak-, 
spector Curatora, egy rövid, de fontos, hal együtt a' Gr. B e t h l e n I m r e Úr 
és szép Beszédet tartott a' Tanuló Ifjú- Ő Extzellentziája szállására ebédre hí-
sághoz, melyben a 'TT. P é t e r fy JL ász- váltatván, ott a' ditsősségesen Uralkodó 

„ l ó Úrra bízott tudományoknak, u. m. T. F e r e n t z Tsászárért , mint a' kinek 
a' Politika, Politzia, Statutuum Histo- jóltévö szárnyai alatt szépen virágzik ez 
ria, Státistika , és Diplomatikának szük- az Intézet, mindnyájan „Ellyenl" kiált-
séges voltát, az Ifjúság' elömenetelesebb va poharakat ürítettek;— estve pedig 
ki formálására-nézve; az új Professor- az Ifjúság TT. P é t e r f y Urat, mu'sika, 
nak ezekbe való érdemeit, bővebb es- és Kar-énekkel tisztelte meg a' szál
méretéi' szélesítésére., a' külföldi Uni- lásán. 
verszitas.oknál való mulatását, sok úta- A' más nevezetes, de szomorú nap 
zásait, a' S. Pataki Kollégyomnál akko- volt 9-dik Octoberben, a' mikor hason-
ra köz megelégedéssel folytatott szolga- ló számos Hallgatók' jelenlétében, Kő-
latját, melly a' Nagy Tiszteletű Supe- zönséges, és Hazai Történeteket, Ekésen 

• rlntendentiát szíves további ott marasz- szóllást Aesthetikát, és Római Literatu-
tására indította; a' Nevelésben Tanit- rát, tízen öt Esztendők'le folyása alatt, • 
vánnyaiba már megbizonyított jártassá- az Ifjúság' ki teltszö előmenetelével I V 
gát, nem külömben B o r s o d , Z e m - niló Próf. TT. H e g e d ű s S á m u e l Ur , 
p l é n , és S z a t h m á r Vgyékben való az említett lelket pallérozó tudomanyok-
Tabla Bíróságát megemlítvén, a' Tani- ból , mintegy utolsó letzkejet tartva, '5 
tói Széket által ajánlotta, mellyet TT . belőlük, a' legszebb tanúságokat a kö-



vetekre elfelejthctetlenűl szívekre kötve, 
a' Ns Ifjúság, a' Kollégyom'nagy Érde
mű Curátorai, és Professoraitól, egy 
olly' érzékeny és szívreható beszédben 
elbutsúzott, melly a' Hallgatókat könny-
tseppek' hullatására indította. A'tisztelt 
Prof. Ur Beszédjét követte Gr. B e t h l e n 
I m r e Ür 0 Exlzellentziájának a' min
den Jóktól kedvelt T T . H e g e d ü s . S á . 
m u e l Ur' széles Tudományosságát, É k o 
senszólló tehettségét, szép magaviselete' 
kedvességét, szelídséget fedhetetlen er-
költseit, a' Kollégyom' virágzása, 's az 
Ifjúság' culturája körül tett örökre el-
felejthetetlen érdemeit tárgyazó érzékeny 
Beszédje. — Azután felállott R. Prof. T T . 
K ö t e l e s S á m u e l Ur és egy hasonló 
szép Beszédbe Professor Társai 's az If
júság' nevében, a' Szülék' legdrágább 
kintsei, 's a' Haza tsírájába lévő remén
nyel körül minden tekintetben telt sü-
keres fáradozásait 's áldozatjait, szere
tettel megköszönte.— Erre egy Kar Ének 

, mellynek végével a' számos 
a' Kollégyom' Udvarára le
olt az az elölt szép rendbe 

állott, mintegy ezer lélekre menő Ifjú-

következett . 
Ha Iga lók, 
érkezvén , 

ság , TT. H e g e d ű s S á m u e l Úrért há
romszor ekhoztatta „ É l j e n " kiállását. 
—» Estve az Ifjúság fáklyákkal a' szállá
sára ment, kettő közzüíök az egész' ké
pében, a' szent Háládatosság'oltárán is
mét áldozva, rövid, de az eránta való 
forró érzéssel tellyes beszédben , elbutsű
zott, és betses élete, 's a' Kölo'svári Ns. 
Ref. Kollégyomnál még egyszer ditsére-
tesen viselt szép pállyájáért való ezer 
áldások' kívánásával vált el. —- Elfelejt-
hetetlen lesz az Enyedi Kollégyomnak 
— nem tsak, de az itt tanult számos If
júság szüléinek ,a' köz szeretelet érdem

lett H e g e dűs S á m u e l emlékezete, 
's köz óhajtása mindénnek, hogy az a' 
nagy üresség, a' melly az által "esett, 
hogy ezen valóban tiszteletre méltó, és 
Kedves Férfiú, a' Kölo'svári Kollégyom-
hoz újra viszsza .véletelt, a' N. Enyedi 
Kollégyom bánatja, és nagy kárára, bár 
voltaképpen kipótolódhatnékll Sz. K. 

A' Z á g r á b i Újság irja: Az Erdé
lyi fő Generál-Kommandó gondolóra vé
vén, hogy a' Pestis döge Moldvából és 
Nagy Oláh Országból, kis Oláh Ország
ba által ment és ott sebes lépésekkel ter
jed elfelé — jónak látta az Ország-hatá
rainál a' legszorosabb Kordont felállít
tatni, és azok ellen, a' kik azt akár 
alatlomos utakon] kikerülni, akár erő
szakkal által hágni bátorkodnának, ka
tonai S t a n d r e c h t - tartást paranísolni. 
A' Nagy Méltóságú Gubernium hasonló
képpen a' Pestis általjövetele veszedelmé
nek meggátolására a' f. E. Oct. 10-kén 
hatalmat adott — azokon a' Polgári Tisz
ti székeken kivűl, kiknek már az elölt 

engedve vol t , —^ a' Szász Városi, Ma
lompataki, és Les-egyházi Székekbeli 
Tisztviselőknek, hogy az Egésségi-Ren
deléseknek általhágóira, állóhelyben (Sta
tárium szerént) törvénytf szolgáltathag' 
-sanak." 

A' pénz folyamat November 9 - dikén} 
közép ári" 

A'Státus'őp. Centes Obligátzióji 1021 fi 
Az 1820-béIi sorsosok, 
Az 1821-béli hasonlók, 1521/ i 
Bétsvárosa 2 l / 2 p . Centes Bankó Obli

gátzióji, 58 5/4 for. keltek, mind Conv. 
A' Bank-Aktziák keltek 12334/5 for.ton, 

Conv. Pénzben. 

Sierkeztető és Kiadó M á r t ó n J ó's e f, Professor. (Untere Backer-Strasse Nrp 742-> 

Nyomtató Haykul Antal. (Obcre Backer -Strasae Nro. 752.) 


